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daepe numero mihi cogitantii quomodo f^ctam 
sit, ut Graecorum poetae arte tragica ita ex* 
celluerint, ut alii populi^ exceptis Germania 
Britannisque, non modo eos non superare» sed 
ne adacquare quidexi]i possent; in tranquilla 
animi considerantia , vel , ut Graecorum vocem 
usurpem» ÓcùfpQcoÓvvri , qua totam illi fabulam 
comparabant, et in summo phantasiae vigore f 
quem mirum in modum cum illa sciebaht con- 
jungere, hoo^praecipuè mlhì positum esse vide- 
tur. Illa autem tranquilla animi considerantìa 
praesertim in eo cernitur , quod omnia , et locu- 
tiones personarum et actiones ex uno eodem« 
que fonte, esententia, quae per totam regnat 
fabulam, generali quasi emanare videmus. Sed 
haec animi considerantia tantum abest, ut ad 
jejunitatem poetas frigusque deducat, ut sum- 
mum in Graecis tragoediis vigbrem impetumque 
phantasiae idque maxime in lyricis carminibus 
debeamus admirarìé 

• Sed inter omnes fei^e poetas , qui arte apud 
Graecos tragica flòruernnt , Aeschylus et Sopbo« 

1 
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eles facile tenent prìncipatam. Quòrum quam- 
quam alter alterius in fabulis componendis dis- 
simillimus est, uterque suo tamen genere ex- 
cellens atque omnibus paene numeris absolutus. 

^ Aeschylus enim totum aliquem mythum 
tribus conjunctls dramatibus, sive trilogia com* 
plectens (cf. SBSelf et'8 Xefd)9teff4)e arilogie p. 305 
e. sqq.) et magis universum, quam singula, 
spectans primis quasi lineis designai fabulam. 
Omnia sunt. apud eum gravitatis atque dìgni- 
tatis piena, summus ipsius fabulis inest vigor 
lyricus. 

Hoc ex eo mihi evadere videtur, quod 
Aeschylus antiquae Graecorum religioni dedltus 
mythos cum iis, quae ratione tt cogitatione 
erant inventa, quod etiam alii illius temporis 
faciebant sapientes, mente atque animo ita con- 
junxit, ut mytjiologia et philosophia in unam 
eandemqué scientiam quasi confluerent. Quod 
porro in ipslus fabulis fit, necessarie fit, fato 
sive divino Consilio sic constitutiim. 

Quod cum maximi sit in antiquis tragoe^ 
diis expHcandis momenti, ab hujus commen- 
tationls Consilio, quippe quod ad fabulam, 
quam sumsimus tractandam, pertineat, de hoc 
plura dicere haud videtur esae alienum. 
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doqtrUi^, antiqua .pppulìs fuìt ignota ab eorum* 
qua ingea^Q,. acrmente quam ma^iine abhorruit* 
Ratio jam et cprpus ab antiquioribus populi^ 
non^ta^L aprll^er distinguebantur, quam a re^ 
centipiìs aevi . hominibus; Mens enim sìne 
(Uirpogre nibil ajU^ud. est, ut jam ex Hoitiero 
patet^. nisi. imagQ, vana, eldcoXov. Hoc modo 
etiam totus mvmdus et visibilis et invisibilis, 
aiciit ipsis persuasum eratt arcte conjunctus 
regitur divinitus, Quem quam arcte conjun« 
xerint. antiqui y ex iis mythis, qui de pestibus 
narrant. aiiisque calamitatibus facinora scelesta 
secutisy satis videre licet. 

Ex qùibus ut unum prò multls afferamus, 
cumOedipus, patre interfecto» Jocastem ma- 
trem ducens uxorem ,«ummum, quamquam in- 
sciusy perpetrasset scelus, pestis atrocissima, 
quam e hoc $(^elere dicunt poetae enatam , (cF, 
gppb. (5ed. Reg.) devastavit Tbebas. 

Neque vero solum bis argumentis discrimen 
hoc antiquis popvilis fuisse paene ignotum, 
sed ex f^uUs ipsis potest probàri. Cujus enim 
facto oritur jtd^pg^ m^ipime is libera voluntatO) 
sed ea, qua ^U3 ps%f lege agit. Quod fato 
conti;arius ^st, hpc est idem fato constitutum. 
Quae dieta sunt, .exppsita fabula quadam Ae- 
fchylfat fientcjariora. Oresteam igitur, quipp» 
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qme jCQm apphppji» pedtpp ^pi\^e^ k^hp^lf 

primo ejas d^amate . Agamiimnon', cajas nometi 
ei Jndkiun ,est^ a Glytemnesira ^xore iitterfid^ 
tur; moralis igitur viola tur ordo; in Choepho^ 
ttìsv-'fiAtero dràmàfcé Orèstes ultor eradit t>atrìi 
in^terfecti» matrem Aegysthumqtie trucidans. 
Hòc^Orestes non libexa voluntate» sed netes* 
sarie agit; debet enim filius patris iatèrfecti 
èsse ultor 9 bic antiquissimus sancti^simusqu^ 
est mos Graecornm. Apòllo qào<}ue » expia* 
tìonis deus, ad facinus perpetrandum Qreste^m 
monet (]^uam maxime., Sed iìliu$ maXxexxx intera 
ficit nec^^&itate morali quidem .qoactu^, noviun 
exinde oritur sc^^s» nprun^que Jturb^tò muudi 
ordine ex^^^tit Jtpsi^off^ : Q^pd ip- Gum^nidibu^t 
tertia irijl^giae 4^ i^aa^le , ita soJyituri m Or^steji 
ab Are^pigo, antiqi^iasinao. sonokissimpque Athe^ 
liieQsixun judicio > Minerva dea ipsa praesi» 
dente ^;libe]^etaTiCuIpa,'Fttriaeqùèeiim persi^qui 
desisàmt. Quibtts estiràe^' Eìimenidtim indituf 
M^nen lucusque dèdicatun Cum tóatricidii 
igitàr expiatùm sit séelos; moraletti mundi or^ 
ainem 'iHdiiàs restitutttiii. ' J ^ 

Sed ut ò'ratib ; unde exorsà est , rédeat ^ 
Aeschylus magia .uniiFeranm « quam singula» 
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spectàns, 'gravissitous ' ést"eti**;piaietié''*dikerffi»V 
Felìemeijli«simu&. Àccedit; qttbd' èju^^'fàbulii 
plura , qaam Sophocteìj^, insunt -carmina lyncAi 
qnae sumina vi -maximoqUe vigore spectatorùti|L 
anìmoa mov^entf quam fieri potest , - : vehenien* 
tls^ime» . i ; ;. ■■ ■ . K ■. • ' ■' ;■' " 

., . Sophpcles yerpy qui? mìnores- sìlÀ- tUgjs^^ 
vxyihoxufn parti^s ; hopiines^ ^inu3 inimytihis 
epaj^nenties 9 ut feminas, protagQnistas facit, sinr 
mia magis- ^xprnat.^t mpres. praecigue. quam 
elegantissime scit depingere. . Ip'sius e^^m ge^u.§ 
dicendi ita compositum est, ut cum xnlr^ .sua- 
vitdte ac duTcedihe orationis summam digni- 
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tatèm conjutigat atque gravitatem. Quod ad 

tnòrés singulàrum perstìnarum pertiriet déscri:^ 

betidosi qùò*^eóéré Sbphocleis*e!xcelKt toirumin 

modum',' 'ànirfibinim tiffebéus ita scrt è^tpriniere, 

ut nihiì'ptilófòittS pos^t inveniri , nihi! praéstan- 

tiils. Nam omné^ ejùd '^ràgoediàe ita còmpa- 

ratae siiq.t>{<ut^6!bigularam-'p^3òfiarum moresv 

affectus,: aprumijue .causaé aperte' ostendantùr. 

;. , Quasi ai.:spe.^ta^^Qnio'Qs^iauuni pixtpriùtu Oedi^ 

pi^s; GplQf]i^U$(Jl^^bet. cplorem minHcaqueiidalceh 

dine ac «uayi^te anim\^qi. quam ; maxipie alU^ 

atque pejmulc<^t.,.I^aci.ue cvim dissertatio quae^ 

dam inan^ralis scribt^j^^a ^s^e.t, .^ig^issifxiuni 

m^hi argum^njuiii yis^^f st. praeb^ere h^jCC ^^bula. 
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JJe sentéjitià Oedipi Colonei generali.'^ 

plttrimum:*d.aRti^#^j^^bp^^f explicandas jalei^ 
, *«otenti»m,g5fl«5aJfiip.sìati^,pa]lieafr, Ij^ipp ii^v^]r§ 

I " • ^ 

; xiMitum ideai t^detu?. fjipao^uw,, . , ^ ; 

Totum sniuidam , ut jam sufira: demonstra^ 
vunus^' quàm' iintfxrme iqter se conjuQCtirà 
ccmn^xutnque^ atque: paene uipum idemque q$^ 
cogitabont antiquk > Omàia • seeuadum eorutn 
opimbnein divino :cohsilix> fiunt* ex :qiu> e^r 
istit mundi 'har^l^ollia atqua concentus. Sili 
' haecf ' n!>undi liaiinionia moti ms^^et inturbat^. 
Halixionia^f enzm , fiicut: i;n muaica » , $olutis .^4; 
sonis vòqibiss fit^ ita in mundo, . . .- . ; "^^ 

Quum igitur moralis mundi orda -tnrbatti; 
txty !res ad harméùiam revocandae sant. In 'quo 
siiinma mibi Gratoarum fobularum videtur sita 
e^se idèa >(cfJ® fi Detti Aber^en^^ifl; 6^(rrfttt«r brt 
Sitamàs p. 1Ò3)- Oedipus, m^ quae diximua^ 
ad* no\^rafti" l^bùlam trafn^feramas^. summis ^ce^ 
leribus ' (de antiqua in Laji donio schiera i cE 
SBèltet/ 2ri^(f)9L £r{(. p. 3550 morafemn^undi 
òfdinèm 'turbai erat ' 9timnlA5qti^' d^ sese ipid 
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Oedipi Qxatione ^statìrn nobìs pstendUtur. ip^ius 

infortanimn. Caecus est et errat patria ex- 

pùl»u5 , pauca ab hospitibus petit » .mÌjQQra; ac^pji* 

pit. Quid inagis $pectftioi:um animo$ ad mi&ie* 

ricordiam niovere po:test9 ac si vident rf^m# 

antei( gloria et opibus ilorentem, ad taqtan^ 

nunc cal^mitatem sedactam 1 Quae ini^en^ 

cordia sane augetur^ ^i vident, ad conside?* 

, dum ipsum hunc infelicissimum senem iiiia^ 

ope egere et considere in rupe esperà., Ad^ 

venii percrgriijus, qui ab Oedìpo rogatus» quae^ 

nam sit ha^p regio, eum hinc abire jubet^ 

quippe qui iocus sanctus sit neque. adiii de* 

beat Sed cum Oedipus ai^diat, pumenidlbu^ 

saqram esse regionem, exire recusat, quippe 

hoc prò Fati signo sumat* Oraculo enim ip£^ 

promiss^m erat, eutn in regione Eumenidibus 

sacra, quietem esse inyenturum* Hoc autem 

non dare dicitut , quo magis spectatgrun;» 

attentio angeatur. 

Oedipus,, cum hanc regionem. Atheniei^ 
sium regi subditam esse 'cognovisset , l^unc 
arcessjl jubet ' s^que prò hac exigua benigni- 
tate summas gratias relaturum dicit N^qu^ 
nunc dare dicitur, quaeoam sint hae gratiae, 
Athenas enim sepulgro Oedipi for^ insupera- 
biles, aadem de cauia, quam supia conime- 
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ihòifàViiiiùii. Peregrinus sese Coloneates arces- 
siturttm esse dicit, qui decernant, num'Oedi- 
pti^ hoc loco maneat, an exire debeat; Exit 
p^ri'égrinus. Oedipus Eumenides pirecatur, ut 
ìpsum ' benigne excipiant neqile irritum red- 
dant Apollinis oraculum, qui cecinerat, Oedi- 
pràn »post varios casus et tot discrimina rprum* 
in- regione Eumenidibus facra fìnem aérumnosae 
vitae inventurum esse, saluti qué recipientibus 
sepulcrum ejris esse futurum. Pulcherrime 
compositus est hic locus; misericòrdiam énim 
màxime auget spectatorum , qiiippe qui senem 
infelicissìmum • vitaeque molestiis gravatum 
audiant, mortem rogantexn et quidem ita, ut 
sese fato summittat summasque aerumnas dig- 
nitate qùadani pàtiatur. 

Chorus advenit, Oedipus sese in lucum 
abdit. Quaerit chonis, quis et ubinam infeli» 
cis9Ìmus ille sit, qui, abjecta in gtaves deas 
reverentia, in ipsarum lucum introire audeat. • 
Oedipus apparet, chorus eum e loco exire 
jubet. Oedipus, incolnmitate promissa exit, 
Hic iterum exquisitissima arte misericordia 
spectatorum movetur, cum Oedipus aliena, 
Antigonae, ope indi^eat ad exeundum. Etiam 
hoc in loco dìgno sese modo summittit Oedi- 
pus necessitati rerbis: àye vvv "^ stoXsfuiiJL^. 
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Oedipùa enim ìllum ipsum lucum rellnquiti 
in quo quìes ei promissa est, quippe cum 
necessitate pugnare nolit/ Et» quam pulcbre 
describit poeta nobis pietatem Antigonae dipen- 
tis naXBQ — aQiioÓat et ysQaiòv — èpuxvì Totas 
hic locùs ita adornatus est, ut pulchrius nihii 
possit cogitari. Omnia enim ha^c pertinent 
ad misericordiam et attentionem spectatorum 
excitandam augendamque. Neque minus bene 
depicta suntea, quae sequuntur. Oedipus choro 
indicat cunctanter et maxime invìtus, quis i^se 
sit. Quae cunctatio summam habet pulchrì* 
tudìnem. Yidemus enim, quomodo a factis 
suis^ quamquam inscius perpetraverit , Oexlipus 
ipse abhorreat; idque tantopere, ut ne nomea 
quidem, quod bis factis quasi maculatum est, 
audeat indicare. Quo indicato chorus ipsum 
statim terra exire jubet. Tandem vero preci- 
bus 0,edi|pi et Antigonae, memorata etiam Athe- 
narum ob liberalitatem et benignitatem in in«* 
felices gloria, commovetur, ut Oedipo per- 
mittat, regem exspectare. Interim Ismene, alter 
Oedipi iìlia, advenit nunciatura patri, bellu^ 
exortum esse inter filios, iterumque ab Aj^* 
line datum oraculum, Oedipum, si in p;»ria 
sepultus fuerit, Xbebis saluti, si extra pat^am, 
danmo futurtmi, idcircoque Creontem ;dven- 
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tiimm, ut Oedipum abducat captumqùe prope 
Thebanórum regionem teneat. Oedipus filiis 
iratus mala imprecatur neque se cum Creonte 
iturum esse profitetur» E deorum oraculo autem 
Atheniensibus salutem promittlt^ si ipsum ab 
ìnìmicorum vi defenderint. Quod chorus pro- 
mittit Oedipumque Eumenidibus sacra facere 
jubet. Ismene patris loco sacra factura in 
lucum abit. Chorus rogat Oedipum, ut fata 
narret sua;- hlc narrat cunctanter maximeque 
invitus, de cujus cunctationis pulchritudine 
jam supra satis dictum' est. 

Omnia, quae ad hunc nsqtie locum dieta 
isnnt, sententiae generali,, quam supra comme* 
moravimusy convenire facile quisque concedit. 
Paecipue enim hac in tragoediae parte miseri- 
cordia et attentio spectatorum excitantur augen« 
turqtie. 

Et hoc primum postulatur ab arte tragica « 
ut spectatorum animi moveantur^ idque eo 
modo, ut faveant ei, qui primas tragoediae 
j^rtes agit. Quod misericordia excitata fieri 
mteime certum est. Homines infelices enim* 
miàeremùr , etiamsi hac misericordia mihus 
sintliigni; hac vero in tragoedia videmus virum 
dummis afflictum malis , qui nostfa miséricori^ 
dia esrdignissimu& Itaque anitnuisi non solum 
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£acit qnam maxime ad affectus . mitdojre^ red-» 
dendos. - Advenlt Cr^on ^.e^ bl^nditiis choriuu 
in suas partes trahere Oedipumque studet mo- 
vere, ut cum ipso eidc.- Sed Oedipus ejus con- 
6Ìlium hatid igndraHS^ ei omnia , quae contra 
ipsum fecerit, objaxgat neque sese unquam 
hanc regionem relicturum esse profitetur. Qui* 
bus objurgiis Creon iratus Oedipo minatur 
dicens jam sese in poteatate habere Isnienem 
alteramque lìliam edam esse abducturum. Cho-* 
rus hoc impedire vult; Oedipus de Creoiitis 
injustitia suaque calamitate queritur; Antigone 
va Creontis pedisequìs abducitun Creon Oe^ 
dipum quoque sese in suam esse redacturum 
potestatem minatur. Oedipus Creonti ejusque 
genti mala a diis imprecatur; maxima fit tre* 
pidatio. Omnia enim haec composita sunt ad 
tiinorem excitandum. Qui maximus existat 
necesse est, si videmus .Creontem abducere 
duas Oedipi filias, sola ipsius solatia, Oedi- 
pumque ipsum secum rapere velie. Tlà&OQ 
igitur ad ^mmum venit, qaod paulatim sol- 
vendum est, tragoediaque ad finem ducenda* 
Quod quoniodo poeta instituerit in sequenti** 
bus videamus. 

Theseus . advenit Oedipoque Qoyum malum 
indicanti 9 filias integras jsese r^dditurum^ pro- 
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mittit« Populum ìgitur et equitem et pede- 
streni sequi Creontis minlstros virginesqué re- 
^ucere jubet; Creonti autem scelus objurgans 
maximis cum minis imperata ut Oedìpo filias 
restituat. Hìc opprobriis in Oedipum sese ex- 
cusare studet seque Th^sei voluntati parere 
coactum esse dicit, Abit Theseus cum Creonte. 
Chorus 9 de loco , ubi Athenienses cum The- 
banis pugnaturi sint, incertus, huic pugnaa 
interesse cupit victorìamque prò Atheniensibus 
precatur a diis. 

Adveniunt duae Oedìpi fillae; mox et Tlie- 
seus. In hac scena amor mutuus patris et 
filiarum exquisitissimis deplngitur coloribus. 
Gaudium vero de re feliciter gesta ita exprimi- 
tur, ut immisceantur querelae, quibus quodam- 
modo temperatura Qua in re Sophoclis prae- 
cipue mihi admiranda videtur ars. In tragoe- 
dia enim gaudium praevalere non debet; hic 
autem gaudium erat exprinienduni. Quomodo 
igitur poeta rem sua m ^ melina tractare potuitt 
quam si aptas de eoilf^ quod per totam descrì- 
bitur fabulam, Oe«pi ini^ortunio immiscuit 
querelas duosque hc^ affectus^ qui contrarli 
videntur , arctissime^ conjunxit ? 

Oedipus veniam petit, a Theseo» quod 
justo lpngiu8 cum filiabus locutus sit, maxi-» 

2 
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masqne ei agens gratias rogat, ut narret rem 
gestam. At Theseus satis esse, sese reddidisse 
Alias, neque ani moris de factis gloriari dicit. 
Tom Oedipo indicat, virum quendam consan- 
guineom ipsias ad aram Neptuni consedisse 
\v à^tn ipsoque loqui velie. Òedipus Polynicem 
filìom esfl^ conjiciens aditum ei praebere recn* 
sat. Denique admonitionibus Thesei Antigo* 
naeque precibus commotus fìlitim admittit, 
propinquotum semper timens vim. Ghorus 
Oedipi calamitates spectaps malas totius vitae 
humanae condì tiones deplorat. Apparet Foly** 
nices , qtii se patremque in exilio misere coac- 
tos vivere queritur et patrem rogat, ut verba 
cnm ipso faciat Tum sese Eteoclis fratria 
fraude e patria ejectum maximo cum exer^ 
ciéu redire nunciat a patre petens, ut ipsum 
' comitetur; cum oracolo sit dìctum, in cujus 
• potestate Oedipus sit, eum vlctorem esse futu- 
rum. Oedipus ira flàgrans contradicit, Fo- 
lynicem ipsum esse in causa malorum, quae 
, perpessus sit, ob impietatemque fìliis mala 
imprecatur et illum abire jubet. Polynices de 
sua queritur sorte, Antigone eum commovere 
studet, ut exercitum Argos reducat Quod 
ille se posse Aegat et exit. 

Quae modo explanata sunt quomodo cum 



- IQ - 

sententia generali cohaereant , haud diffìcile est 
ad videndiim« Afficiuntur enim hac in tragoe- 
diae parte il, qui Oedipum peìrsecuti «unt , vel 
cum neglexerunt, maxlmo pudore. Creon enim 
et Polynices, qui hic omnium Oedipi inimi- 
corum loco agunt, spernuntur rejiclunturque* 
Cum jam timor sit sjLiblatus^ adversariique 
Qedipi poenas dederint, nihil restat, nisi ut 
Oedipus a malis liberetur, id est, moriatur. 

Yehementer tonat; Oedipus iìoc prò appro* 
plnquantls ornine sumit ttiortid seque cum 
Theseo loqui velie ostendit. Advenit Theseusi 
cui Oedipus jam in eo esse, ut ipse moria* 
tur, indicat petitque ab eo, ut cum ipso in 
lucum, ubi fato sit ipsi constitutum mori, eat; 
quem locum nequis alius, nisi Theseus sciat, 
vehementer vetat; summo enim pràesidio 
Atheniensibùs esse futurtim. Abducit Oedipus 
Theseum , Antigonem Ismenemque in lucum* 
Chorus^ qui remanet solus in scena, deos 
inferos orat, ut facili beent Oedipum inorte 
eumquc benigniter excipiant. Advenit nuntius, 
qui chorum de Oedipi 'morte facit certiorem. 
Haec narratio pulcherrime composita est^ qua 
spectatorum animi sùmma divini consilii com* 
pleantur admiratione. Quid enim morte facili 
optabilius esse potuit Oedipo? Quam ei nior- 
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tem con'cedunt dii » idque summo cum honore. 
Neqae enim solum cum deonim ominibua 
xnoritur mirum in modum» sed corpus etiam 
ejus mortuum regioni, qua sepultum est, erlt 
praesidio. 

Adveniunt Antigone et Ismene de patris 
morte vehementer querentes. Chorus eas solari 
studety sed hae a Theseo primum, ut patris 
sepulcrum adire liceat, tum, ut Thebas ipsas 
remlttaty petunt. Illud se permittere non 
pqsse, hoc vero^ sicut omnia , quae ipsis prò- 
sint, curaturum sese esse profitetur Theseus. 
Chorus iterum eas adhortatur, ut desinant 
queri; querelis enim hoc mutari^ non posse. 
Haec scena adjungenda fuit, ut, quomodo fìliae 
patris obitum ferrent quidque gererent , scirent 
spectatores. Qua e brevi enarratione generà- 
lem hujus fabulae esse sehtentiam , quam dixi- 
mus , jam satis patere videtur. Nam tota tra- 
goedia ad Oedipum gloria ornandum spectat; 
misericordia et timore movetur animus, deni- 
que pulcherrima Oedipi morte solvitur Jtd&OQy 
morali^que mundi ordo restituitur. 

Hanc sententiam generalem etiam in chori 
carminibus expressam invenies, cf. Oed. CoL 
edd. Heller et Doederlein, y. l65Ò. 
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UoXXùiv yàg av %al pótay 

strjfjuizcov ixvoviÀéfi6)v 

JtàZcv Ó€ àal/icov àlTcacog avipt 
et V, 1770 in ultimo chori Cantico: 

Uàvrcog yòg Ì;^et rade tSqoq. 
Quae verba mihi ita explicanda videntur : Om- 
nino enim haec sutim mine habent iìnem, i*e. 
res denigue ad moralem mundi ordinem sunt 
revooatae. 



De eay quani Oedipo Colonei esse dicit 
LachmannuSy sententia generali. 

Qiiam vero huc usgue dìximus, sententiam 
gen^eralem esse negat Lachmannus (cf. 9ì(|èin« 
Snuf @rjler 2af)rg. ©. 3l3. Ucber Xbft4)f unb Mt 
beS @o))f)oI(etf(i;en ^ebipuS auf AoIonoS) aliam et 
politicam quidem supponens. Dicit enim, Oe^* 
dipum ne^ue agentem» neque patientem pri* 
mam esse bujus tragoediae personam. Sed 
causae, quas aFferti quamquam acutissime ex- 
cogitatae, haud tamen difficiles ad r0futandum 
sunt. Qtìod enim dicit, (cf. p. 3l6) facile 
Oedipo esse 9 Greonti in patriam eum redu- 
cere conanti resistere; Creontem vi' quidem 
uti, seà jam Oedipum sese sdire securum^ 
quam falso hoc dixerit, 6 verbis Oedipi ipsiui 
elucet cf. V. 720, 
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Oed. w (piXratOL yéQovtag^ èè Vjióv èfioi 
tpalvoix àv rjdrf téglia rijg ócortjQlag 

Ghor. -lagósi. 
Quomodo enim Oedipus securum se putans chori 
auxilium implorare, chorusque ìpsum bono 
animo es^e jubere poteste Oedipum minime 
securum se ptitare, ex ejus cum Creonte dia« 
logo (cf. V. 815 — 888) videre licet. Creon 
jam Ismenem rapuerat, Antigonem abducìt, 
Oedipum ipsnm in potestatem redigere conatur 
suam; quam maxime anxio animo est Oedipus 
(cf. V. 819» 844» 871)» Chorus ipse trepidat 
(v. 888). ' 

Jam in enàrratione hujus scenae spectatores 
timore aFiici ostendimus^ quod e^, cujus causa 
timor excitatur, tranquillo et securo fieri ne-^ 
quit. Videas etiam v. 649. Oed. òyjvovvx àvdyxri, 
quo Oedipus se timore esse perculsum aperte 
' profitetur. Pergit Lach9iannus, Oedipum in 
Attica se tranquillitatem esse inventurum scire, 
idcircoque nihii esse, curtimeàt; confidereenim 
sine t)mni timore deorum oraculis. Cui senten- 
tiae vero plurimi obsistunt loci cf. v. i67 — 171, 

Oed, £0 ^SlVQLy (ITI dijX adlZ7)^ùÌ 

(fol rtiórevòag wù fisrava^rag. 
Chor. Oèroi iiijjtoré 6" èx> rcav éògàycov 
(o yégcov axavrcc rcg a$et,. 
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Jam ex his versibus patet, Oedipum non 
tam securum sese habere, quam putat Lach* 
znannus. Quod enim si ita esset , non a choco « 
ut ìpsi sit praesidio , peteret. . Gf. porro v. 588- 

Oed. yégovra <f ÒQd^ovv tpXavQOv, oq véoQ 

JtèÓri. 
Ismene, deos 0;:rdipum ad dignitatem revocaturo6 
esse, dixit, qaod diffìcile factu esse nostro loco 
opponit ille (cf. Reis. en. Oed. Col* ad h, 1.) 

Illud etìam hic laudandum est, quod The« 
seus Oedlpo praesidium poscenti respondet 
. V. 66o et 66l. 

Thes. d^agÓBlv [isv ow kytaya xavav z^g ètitjg 
yvioiirjg, èjtacvco ^ol/3og si JtQÒvJtsiixpé 6e. 
Theseum hoc Oedipo deorum oraculis omnino 
confidenti dicere non potuisse satis clanim est. 
Cetenim quos attulimus locos f quomodo ii cum 
Lachmanniana stare possint sententia, me ne- 
scire ingenue fatendum est. 

Hic vero sententiam persequens suam fere 
haec dicit (cf. p. 317): Oedipus igitur tranquil* 
lus atque humani paene nihil curane prìnui 
, tragoediae persona esse nequit. Quod autem 
de Oedipo nihil humani curante dicit, falsissi* 
mum est, ut multi ìpsius fabulae loci osten- 
(^unt, praesertim dialogi ciuu Ismene , Creonte, 
Folynice cumque duabus filiabus a Ci'^ontis vi 
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' defensis ipsique redditis. In his enim Oedipus 
sane humana curat seqiie omnino hominem 

« 

praebet; nam et gaudet et irascitur, 

Cum argumenta, quae protulit Lachmannus 
ad nostram de Oedipo prima tragoediae per- 
sona refutandam sententìam^ satis rejecisse pute- 
mus, quam aliam sitbstituerit hiijus tragoediae 
^enfentiam generalem, videamus. Et substi* 
tuit ille sententiam acute quidem excogltatam, 
minime vero probandam. Quae de nostra tra- 
goedia putaty huno fere in inodum profert: 
Uoetae semper ob oculos versatur Thebanorum 
et Atheniensium sors, quae cum Oedfpo est 
conjuncta. Quae enim Thebani in Oedipum per-> 
petravesunt facinora , ipsis fiituro tempore noce- 
bunt quam maxime. Oedipus denique in Atti* 
cam Venity qua regione eum obiturum. summo* 
que recipientibus commodo , expellentibus 
damno es^t futurum. cecinisset Apollo. Ille 
ìgitur oraculo confìsus, vitae satietate captus 
maximoque in adversarios odio inflammatus^ 
falacibus eorum resistit precibu^; vim^ quam 
conatur Creon , Theseus repellit. Prodiaria Oe» 
dipo moriente verum ess^ oraculum probante 
' Haec tragoediaigitur^inquit Lachmannus, non 
£olum ad res politìcas, ut aliae, respicit, sed 
omnino politica e&t. Thebanorum civitas, quae' 
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prlmas agit tragoediae partes, superbia in Oe* 
dipum sua se ad exilìuin praeclpitat; xa^agtìig 
vero in eo sita est, quod Atheniensinm urbsv 
quae Oedipum humane excipit, in-aQternum 
quasi beatur. Bellum, quod canit Oedipus, Fe^^ 
loponnesiacum est; Thebani adgredientur, ut 
vete fecerunt; poeta cives suos ad aninium fo» 
cans pulcherrimum gloriòsissimiunque promittit 
exitum. Hac in re secundum Lachmannum uni* 
tas est actionis, . 

Huc afTert etiam , quod Creon Areopagi facit 
mentioDem , in Oedipique sorte poetam ad Fe- 
rìclem, cùjus gens piaculó Cyloneo inquinata 
erat, respexisse putat Lachmannus. Quae quam- 
quam satìs acute excogitata» nullo tamen modo 
vera sunt. Fximum enim Areopagi mentio nil 
nisi dolosa Creontis videtur defensio, ut hujus 
sanctissiml judicii religione motus Theseus Oe- 
dipum . scelere contaminatum relinquat. Quod 
0Utem Fericlem cum Oedipo comparavit, poeta 
hoc accuratius indicare mihi videtur qportuissé, 

(cf. @itt>ern ubec etaige ^tjionf4)e ttnb poUtifé)t Zn* 
fì)iègelitngen ber atten Sragòbte, @. 4^ in ben SetL 

Xcab. @4^rtften 1824). Tale enim certe aliquid 
qdjecisset: Futuris temporibus et alli vivent in- 
sontes, sed generis sceìere contaminati, in qui- 
bus tuendis summa civitatis erit ppsita salus. 
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Quod et^am occurrit v. llSÓt quo sul a filiis 
accusati fecit mentionem poeta. 

Praecìpue vero Lachmannus Oedipi cum Po- 
lynice dialogum multum ad ipsius opinionem 
facere probandam contenditi ali ter enim super- 
vacaneam esse totam scenam a v. 1243 ad v. 1441 
usque. Nobis vero cum nostra sententia quam 
' maxime conjuncta vldetur haec scena et omnino 
necessaria. Oedipus enim de omnibus adversa- 
riis reportet triumphum necesse est. Neque 
enim solus ipsum patria ejecerat Creon, sed cum 
filìis conjunctus; liic igitur, qui alterum Oedipi 
fìlium et Tliebanos repraesentat, primus rejec- 
tus summoque pudore est afflictus, sed alter 
rest^t Oedipi inimicus, Polynices. Ecce adest, 
Oedipus eum silentio, tum execratlonibus de- 
decorat, abit hic vitae jam desperans. Omnes 
enim Oedipi inimici facinoris in eum com- 
missi dederunt poenas. Jam ad hanc scenam 
respicit poeta v. 64!2 Oed. — xQatTJdco rcav 
è fi èx^s/SZTjxÒTcov. De singulis jam satis; ad 
totam quod pertinet Lachmanni de nostra tra- 
goedia sententiam , nullam aliam antiquam 
tragoediam, qtiae tota sit politica, inveniri, . 
nominaque semper fabulis a primis earum per- 
5onis dari, etiam ipsi potest opporli. 
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Quamquam vero totam non politico Consilio 
faptam esse tragoediam satis demonstrasse puta- 
vimus, poetam tamen ad res politicas in ea 
pluribus locis respexisse haud negamus. Hoc 
quidem Graecis et tragoediae et. comoediaè 
poetìs commune er^t, quod e praesenti rerum 
statu quaedam fabulis admiscebant (cf. @fi))etn 
1. e. p. 1). Praecipue autem Aeschyleae et 
Euripideae fabulae harum rerum sunt plenae, 
quas uterque prò suo genere cum sententia 
generali sclebat conjungere. Minus saepe vero 
tales res in Sophocleis nobis occurrunt fabuliSf 
quippe quae prae aliis mera sint artificia (cf. 
Boeckh. praef. ad ind. prael. in univ. Ber. per 
sem. aest. 1820 habendarum p. 8)« Tnter om- 
nes autem fabulas saepissime in Oedipo Go* 
loneo respexit ad res politicas Sophocles^ de 
quibus nunc dicendum est. 



De tempore y quo acta sit fabula, de 
iisque rebus, quas illius temporis 
statum respiciens fabulae admiscuit 
poeta. 

Sed cnm res politicae non aliter, nisi tem- 
pus, quo fabula scripta sit, noveris, intelligi 
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possintf lìic de eo dlcendi videtur esse locus 
opportunlssimus. De qua re Yiihil certi nobis 
ex antiquitate traditimi esse dolendum est quam, 
maxime. Sunt quidam (cf. Boekh. praef. ad 
ind. praeL in unir. Beri, per sem. hib. 1825 — 
— 26 hab. p. 4) duo fontes, ex quibus, quando 
tragoedia nostra acta sit, licet judicare; sin- 
gularis quaedam* de Sophocle Oedipum Colo* 
neum scribente narratio et fabula ipsa, i« e. 
ii loci, in quibus respicit poeta ad illius tem- 
poris statum. Sed quam vario modo hos fon* 
tes liceat interpretari, satis indicant diversae 
ac paene contrariae de nostri dramatis tem- 
pore viro rum doctorum sententiae. 

Quatuor sunt faic in primis notandae sen* 
tentiae. Prima, quam proposuit Lachmannus 
(cf. L e. p, 334) fabulam esàe actam Olymp* 
87* If <^u>^ ipsius de sententia hujus tragoe- 
diae generali, quam supra satis ref'utasse nobis \ 
videmur, collabitur opinione. Alteram ptopo- 
auerunt Hermannus (cf. praef. ad Oed. Col. 
p. XI) et Reisigius (cf. Enarr. Oed. Col. p» XIII 
et seq.), viri doctissimi sagacissimique , fabu- 
♦lam factam esse Olymp. 87» 2. Quam cum 
Boekhius, vir exquisiti^ssimae doctrinae summi* 
que ingenii acuminis laude unus omnium prae- 
«larissimus» optioie refutarit (cf. praef. ad fnd. 
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prael. in tiniv. Berol. per serti, hib. 1825 — 26 
p. 4f €t per sem. aest. 1820 p. 4) breviter ejus ' 
argumenta referre satis videtur. 

Primuin quod ^Herman ftus, bello inter The- 
banos et Athenienses nondum exorCo» scrìp- 
tam esse fabulam dixit, quomodo hoc prò- 
ferre potuerit vir doctìssimtis , maxime mirum 
videatur necesse est, Thebanos enim jam 
olymp. 87» 2. cum Atheniensibus belliim ges- 
sisse et certissìmum et notissimum est. -^ Quae 
vercv tum Beisigius ad suam profert sententiam 
probandam, non tam gravia sunt, ut veram 
hanc esse nobis possint persuadére. In verbis 
enim (cf. v. 1524 — 27). 



ai de (iVQiac n:6À£cg 

Tcàv €v tLQ óixrj., Radico q Tcad^iÌQLÓav 
d^eol yÙQ £v likvy òxps ó^sióogcoó' orav 
rà -d^el àtpslg zig eig rò {laiveó'&ai TQajtrj» 
commendationem Perlclis invenire vulty quem, 
si hoc verum esset, in vivis. fuisse oportuit. 
Quod argumen^m, si certum esset, esset om- 
nino jfìrmum, sed eos versus, quod ad Peri- 
clem superstitem referas, nulla non solum 
causa est, sed ne referre quidem per gram« 
maticàm rationem licet (cf. ®Jh)* 1* e. p. 6)» 

Causa porro , quam Reisigius e v. 698 sum-i 
sit, non est/ quae allquìd possit probare, I>e 
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sìficris enim olei^ quae dieta sunt» ea etiam 
xnultis annìs, postquam ilHs hostes pepercerant, 
dici potuerunty manente bello et rei memoria; 
neque ut hanc rem memoraret, Sophocles de 
oleis dixìt^ sed qnod praecìpua deorum dona, 
olìvam et equum, laudare volebat. De quibus 
cum diceret, quidni vel decem annis post 
tetigerit, quod Archidamio bello accìderat, 
quemadmodum eodem loco attigit Xerxem e 
docta Reisigil ìpsius explicatione (cf. Boekh. 
!• e. p. 5 et seq.) 

Qua reputata sententia Boekhius (cf. L Cé 
p. 8) fabulam olymp. 89» 4. vel QOt 1. esse 
scrìptam censet. Cui libenter quidem fabu* 
lam, quo tempore Athenienses cum Thebanis 
gererent bellum, scrìptam esse largimur, sed 
eo tempore, quo summo in Thebanos flagra- 
tent odio Athenienses scriptam esse haud ad 
veritatem procedere videtur. Contrarii enim 
sunt ii loci, quibus Thebani ab Atheniensibus 
laudantur egregie, cf. v. 707 et 708« 
Chor. èJtsl didgaxaq aèr èfÀOV xara$uog 
ov^cov jtè(pvycaQ ovre tìijg x^ovóg 

et V. 715 — 717- 
Thes. xai tot 6b Brigai y(ym è^aiàsvóccv Tcatcòp 
cv yàg ^làov&cv civdgag hc&ixovg XQétpeiv 
(rè& àv èrtaivétìeiav -^ et v. 733 et 734* 
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Chor. — £o^ àtp mf [lev et 

fpàivei fflxaiogy dQcòv d^é^€VQl6x€t xaxa. 

Qxxos versus olymp. 89> 4. vel QO, 1., quo 
tempore Athenienses, foedere cum Lacedae* 
moniis icto, saevisslmum cum Thebanis gere- 
rent beilum, esse scriptos nullo modo mihi 
persuadere possum. Nam quod Boekhius The- 
* banos a choro et' Theseo aequitatis causa esse 
laudatos, quippe quod Creon Athenienses isum- 
mls extulisset laudibus, cum Creon hoc dolo 
malo fecerit, nihil ad rem facere videtur. 

Allud igitur tempus invenlendum est, cui 
haec Thebanorum laudatio magìs respondeat; 
et adest antiquum de actae fabulae tempore . 
testimonium, quod, cur negligamus, non video. 
Leguntur eriim in argumento e Victoriano ex- 
emplari a Thierschio (cf. A et. pliil. Monac. I, 
127) edito haec: Tóv èrti KcoÀcovco Oìdlitovv 
èrti r^€Z€vy.oTL reo rtàrtrtc^ JlofpoTcXijg ó viàovg 
èdlda^evy viòg (Sv 'AqIóxcùvoq èrti àQxovroQ , 
Mijxùìvog, og è6nv rézagrog àrtòKaXXlov, è(p 
ov tpatìtv ol rtXtlovg xòv i:o^oxMa raXevrijtìac 
(cf. Eimsl. ad Eur. Bacoh. p. H). 

Acta est igitur fabula olymp. 94 , 4. , scd 
scrìpta a Sophocle sub finem belli Peloponne* 
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siaci. Cum Thierschio enim v. d, fabulam 
a Sophocle inchoatam, a nepote absolutam 
dicenti (cf. 1. e. p. 128)f cuna nihil, quod ad 
banc sententiam alicujus sit momenti proban^ 
dam,' afferat, nequeo consentire. Sed Sopho- 
cles fabulam absolutam quidem reliquisse, 
neque eam videtur docuisse. Qui cum Portasse 
ad summai^ jam senectutem vènisset, vel 
fabulae docendae^ quod summo cum labore 
conjunctum fuisse satis constai, operam dafe 
non potuity vel 9 fabula vix absoluta, mortuus 
est. Qua cum conjectura egregie consentita 
quod apud Valerium Maximum Vili, 7. de 
Sophocle legitur: ,Prope enim centésimum 
annum attigit sub ipsùm transitum ad moirtem 
Oedipo Coloneo scHpto.* Consentit etiam ea, 
quam alterum actae fabule temporis fontem 
diximus, narrati© de Sophoclls in jus vocatiòne. 
De qiid cum Boekhius eximia cum doctrina 
(cf. praef, ad ìnd. prael. in univ. Berol. per sem. 
^ hib. 1825 — I826 hab.) scripserit, hic verba 
plnra facere possumus supersedere. Neque 
rero solum quae ex antiquìs testlmoniis (cf. 
Plut. an seni sit ger. resp. e. 3. Luc.Macrob.24. 
Ciò. de sen. 7) erui possunt, nostrae sententiae 
egregie favent, sed etiani quae a poeta fabulae 
$unt admixtae res illiua temporis statum re* 
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spidentes ei respondent mirum in modani^ 
Versus enim, quos.supra landàvimus, nulli 
aliiy nisi huic tempori sunt apti, quippe cum 
£ub finem belli Peloponnesiaci odium Theba-* 
norum in Athenienses jam languescere eoe» 
periL Hoc ex eo llquet, quod Thebani hoc 
jam tempore nuUas contra Athenienses copias 
educebant belloque finito eorum exules statim 
amicissime excipiebant. Quo enim tempore 
fabula scripta est, Thebanprum popuìus Athe- 
niensibus favebat, optìmates erant infensi, ex 
quibus unus quoque in concilio de faciendai 
cum Atheniensibus pace habito hanc, prae- 
clarissimam urbem censuit delendam (cf. Xen» 
Hell. Ili, 5, 80* Videre nunc licet, quàm 
egregie hi versus cum illius temporis quadrent 
statu. Creon enim, qui optimatum agit par« 
tes, superbus est et injustus, populares sunt 
optimi atque justissimi Hoc jam Boekhius 
egregie animadvertit (cf. L e. p. 6)* 

Qua difficillima quaestione absoluta, de 
aliisy quas e politico Consilio vel illius tem- 
poris stata fabulae immiscuerit poeta t rebus 
breviter dicamus. 

Primum igitnr maximis studet ornare lati- 
dibus et patriam Athenas» et tribum folonem^ 

3 
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Qaod jam vidit auctor priniì argomenti ^ cujus 
verba haec sunt: Tò dì dQaiux ztov -duv- 
fAUÓrtav* o ¥Mi ^&ij ytjyriQancoQ ó IEo^otcZ^q 
èjtOLTjÓe, xagcCóiuvoQ aò iwvov rrj jiatglàù, 
àXXa ocai t(f éavtov dijfufi et seq. 

Qnod prae cetéris fit Thesei moribus insigne 
descriptisy qui vir liberalissimus , justissimus 
fortissimusque Atheniensium agit partes eos-. 
que quodammodo repraesentat. Neque vero 
minus Athenae celebrantur iis, quae personae 
sihgulaé chorusque in earum laudem dicunt. 
cf. V. 720. 935. 1050. il 20 et praesertim egre- 
gium illud chori Carmen a v. 665 — 715, in 
quo non solum patriam , sed et tribum. laude 
ornat insigni. Denique tota fabulae composi- 
tione Athenienses celebrat poeta iisqiie ani* 
mum ad fortiter pugnandum studet addere. cf. 
V. 654. 723. 1520 — 27. Adde, quae de hoc 
scripserunt Lachmannus« Reisigiust Boekhius, 
Suevernius, quos viros honoris causa nomino 1 
in iis, quos laudavimus, librìs. Oedipi enim 
benigne excepti sepulcrum summo Athenien* 
sibus erit commodo maximaeqiije .saluti. 

Restat unus etiam, qui politico Consilio 
scriptum esse videtur, expUoandua locus. Sunt 
hi versus 606 ad 6l9 usquot in quibus ad belli 
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Peloponnesiaci initium satis dare respicit poeta, 
quod, ad praetextua certe si spectas^ exiguia 
de causis {ex ÒfuxQov Xòycvi) conflatum est, 
ibidemque Atheniensibus promìttit victoriam 
verbis : 

Oed. tv ùVfioQ sv8(ùv Tcal MXQVfifiévoe viiav^g 
V^;CQÓg jtOT avroh/ (Thebanorum) i?f p/ct^ 

alfia rtiérau 

Hic adhac notandi sutit versus 1185 <— 8d' 

— bUSI x^'^^Q^^^ yovai xaTcàv 

xal '&v(iòg ò$vg àXXà vov&atovfuvoi, 

^IXcùv srtùùdalg è^ertàdovrat i/roóiv. 

Quos quamquam non politico scripsit poeta 
consitio j ad rem tam ilio tempore gestam, ad 
ipsius enim in jus vocationem, de qua sopra 
dictum est, respiciens admiscuit fabulae. 



De moralibus et religiosis cogitatiotd- 
bua, quae huic tragoediae insint. 

Omnes si Sophoclis contemplamnr tragoe* 
dias, Oedipus Colonrus religiosis, quae multae 
ipsi insnnt, cogitationibus animum arllicit et 
moret quam dulcissime# Totam igitur Ciim 
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det poeta (cf. v. ia67)> fi/v Alàd, verecun- 
diam enim prope Jòvem' sedere dici!;. 

Scelus seqaitur poena (cf. v. 222 — 25. 280. 
1375); et quod injuste est comparatimi» nihil 
prodest {cf. v. 1021 — 23). 

Insolentia et supèrbia evitandae sunt. Hoc 
praesertim Thesei indicatur moribus, quippe 
quii quaecvinque sit facturus» proountiet cau- 
tione quadam (cf. v. 1205). Scit enim, humatii 
nihil esse firmum ac stabile, et se ex felicis- 
simo ìnfelicissimum mox posse evasurum (cf. 
V. l63 — 64). 

Sapplices benigne excipi debent (cf. v. 630). 
Hoc tota etiam docet fabula; Atheniensibus 
enim commodo futams est summo Oedipus 
liberaliter exceptus. 

Omnia deorum vaticinia vera sunt (cf.v. 1444 
— 48. 15Ò2). 

Prae ceteris vero po^ta noster summa vene.» 
ratione prosequitur Solem eique summam in 
homines tribuit potestatem (cf. Oed. Col. v. 865 
et 866. Aj. 845 — 860. Elect 825). Quae mihi 
Solis religio e physica quadam de mundo pili- 
losophia videtur esse enata. 
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De singularum personarum 

moribus. 

•■ 

Quamquam ex iis jami quae aupra dixitnust 
personarum hujus dramatìs mores possuat con- 
spici , in eos tam^n acuratius inquirere operae 
pretium videtur. 

Oedipus, cujus nomen tragoediae inditum 
est, primas agit partes. Est vir forti^simus 
. atque gravissimus; summos enim dòlores ferro- 
scitr et sese necessitati quidem submittit «(cf. 
V. I84)f sed'semper ita, ut suam tueatur dig- 
nitatem. Juvenis fuit fervidi et vehementioria 
animi, qui iracundus feiridusque animus solus 
erat in culpa omnium malorum, quae perpes- 
sus est vir infelicissimus. Ira enim commotus 
patrem, inscius quamquam, occidit seque 
scelere cognito oculorum lumine privarit (cf, 
V. 760. IIQO)* Cujus vehementiae multis quam- 
quam calamitati b\is mitigatae vestigia man- 
serunt, quae praecipue in dialogis cum Cre- 
onte et Polynice videre licet. Ceterum est vir 
opitimus nostraque misericordia qùam dignis- 
simus. 

Antigone et Ismene y ut de harum moribus 
conjunotim dicamus, filiae maxime piae sunt. 
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Pietas eanun per totam perlacei trogoediam* 
praesertim vero cernitur in querelis de patris 
obitu (cf. V. 1059 et 1741). Summas enim quam- 
quam, dum pater in vivis erat, aerumnas tote- 
rabant^ inortem ejus tamen lugent quam vehe- 
mentissime (e. v. 1187 — 1189)- Antigone for- 
tior est, Ismene mitior (cf. S36df) ihtt $op^. 
Xntja. ®* 82. 85erU Xcai). Cd^riften. 1824); illa 
enim virilem quondam habet animum, comi- 
tatur patrem omnesqué ciun eo suscipit laboies 
(cf. V. 1359 — 69)f Ne vero hanc Antigonae 
fortìtudinem in malam partem trahas eamque 
muliebri ingenio dicas haud convenire; in 
tolerando tantum, neque in agendo cernitur, 
Hoc quam consentaneum sit muliebri ingenio, 
non est, quod dicam. In agendo enim viri, 
in patiendo mulieris conspici tur fortitudo. 
Quam bene etiam muliebre ingenium in An- 
tigonae moribus depictum sit, e vers« 174 et 
189 "— 196 potes videre, de cujus loci venu$- 
tate jam supra satis dictum est. Neque vero 
solum pietas virginum patris amore spectatur, 
sed etiam fratrum ; quippe cum Antigone , 
quae hic, ut saepius, prò ambabus loquitnr, 
Folynicem rogat vehementer, ut a bello centra 
patriam fratremque absistat ne^ue in suum 
ruat excidium ; ambàeque patre mortuo Thebt« 
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cupiant, nam fonasse fratmm caMUm 

possint impedire (cF. v. 1760)« 

» 

Theseus est vlr fortissimus omniqne landa 
dignissimus t qui summam probitatem atqne 
benignitatem cum maxima conjungit dignitate 
(cf.. Sa^monn 1. e. p. 318). Breviter loquituit 
sed cum gravitate; animus ejus seinper ad 
agendum intentus est, vel, ut Graeca utamur 
voce 5 nqayfXiY,(ùXaxoQ: Circumspiciens de 
futuris cogitat , strenue , si ad rem ventum 
est, agit. Prae ceteris vero summa'in deos 
pietate insignis est. Verum omnes antiquiorum 
ad bellum Peloponnesiacum usque Athenien- 
sium artes virtutesque in Thesei moribus videas 
exptessas. Hic enim, ut jam supra ostendi- 
mus» Alheniensium loco agit* 

Pólynices est juvenis ferQcioris animi regnie 
que cupidissimus; neque enim quidquam, ne 
patris quidem exsecrationes , eum impediunt, 
quo minus patriae bellum inferat. 

Creon est fallax dominandique cnpidus. Ea 
enim de causa Oedipum patria ejectum vult 
reducere, neque Thebas, sed in regionem iis 
Bnitimam. Quod blanditis assequi nequit, vi 
fiperta conatur sibi comparare. Hic, ut The» 
90u^ Atheoiensium I Thebanorum optimatum 
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Jo€o agit. Sàperbum sese praebet in debiSo* 
res^ blandnm in fortiores. 

PeregrittUa est trir optimae indolis , miseri* 
cors et justns. Bene liund ìa Sophoele pere* 
grinum factum neque civem» ne Oedipmn 
statim e luco debeat ejicere^ jam nipnuit Rei« 
sigius in en<u:i:atione Oedipi Colonei« 

Nuntiua est vir Atheniènsis, satis probus ac 
Udisericors* . 

ChoruB e Coloneis senibus comipositus est. 
S^nt hi senes Comes liberalesque et quam relL 
giosissimi. E Coloneis autem fecit poeta 
chorum Coloneum tribum celebrans. Quod 
senes fecit, quam optime excogitavìt; qui si 
enim juvenes fuissent, prò eorum vehementia 
Oedipum statim e luco ejecerint eumque 
postea a Greontis vi defenderint» necesse est, 
quod quam alienum sit a totius. fabulae com* 
positione» facile est visu. 

Scena autem erat in Coloneorum pago» 
loco Neptuno , Prometheo Eumenìdibusque 
sacro 9 procul ab Athenis (cf. v. 74 et seq. Reis. 
en. Oed. Col p. III.), 



I 
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De liujus tragoediae partibus. 

De andquae tragoediae pardbos cf. Arist. 
Ab art» poet. e. 12. Habet antem nosba tra* 
goedià fere has partes: 

1) Prologas a v. i — 176. Oetfipus et An- 
tigoile jam adsunt; advenit peregrinoa 
V. 30 f abit V. 80« ^ 

2) Venit Chorus et cantat parodum. r. HO 
— I34f cui respondent antistroplbice 
V. 145 — 162. Hoc Carmen parodum 
esse jam ex eo sequltur, quod rtoQodoQ 
nihil aliud est, nisi Carmen, qiiod cho- 
rus iv rtaQodcf cantat. 

3) Sequitur coinus a v. 162 246 «b Oe- 
dipo Antigoneqiie et choro per vìces 
cantatus. Chorus Oedipum e luco egredi 
nomenque indicare jubet , quod ille facit 
maxima cum cunctatione; eoque indi- 
cato chorus eum e repone abire jubet. 
Antigone magnopere chorum orat, ne 
patrem expellat. 

4) Intercedit episodium a v.246 — 503- Oe- 
dipus chorum pennovere studet, ut ipsum • 
hic manere . patiatur et regem accessat. 
Chorus» ne;)ciu3 quid Eaciat» hoc ooncedit. 
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lotarea venit Ism^nd v. 316» p^tri oracnla 
fausta pronnndanst quibus chorus jam 
aznicior Eactus Oedipo eiim Eutnenidìbas 
sacra facete jubet, Ismene prò eo fac« 
tura abit. 

6) Sequitur comus a v. 505 — 545. Chorus 
sd^citat» quaeuam perpetraverit Oedlpus * 
qui ea maxime invitus profert. 

6) Alterum intercedit episodium a v. 547 — 
663» Venit Theseus et Oedipo benigne ^ 
excepto securitatem promittit. Exit The- 
seus. 

7) Primum càntat chorus stasimum a v. 664 
— 71 5 f Athenarum laudes praedicans. 
Hoc Carmen enim non parodam esse, ut 
Plutarchus (num seni sit ger. resp. e. 3 ) 

.putat, jam ex eo, quod de parodo dixì- 
xnus f clarum est (cf. Lachmann. de mens. 
^ag. p. 51). 

•8) Tertium sequitur epi$odium a. v. 7l6 — 
836. Venit Creon Oedipum adducturus. 

9) Comus a v. 837 — 882- Ab Oedipo An- 
tigoneque et choro per vices cantatur. 
. Antigone abducitur; Creon Oedipum quo- 
que seciun trahere vult; chorus maxime 
anxius petit auxilium» 



;l 



— 44 — 



10) Quattam existit episodinm ti v. 883 -*■ 
1039* Venit Thssens, Creontem vitaperat 
et Oedipo filias integras sese redditurtun 
promìttit. Abìt cum Creonte. 

11) Alterum sequitur stasimum a v. 1040 -— 
1089» ^^ 4^^ chorus pugnae adesse se 
cupere ostendit fortitudinemque Athe* ' 
niensium praedicat. 

\%) Quintum intercedit episodiau^t a v, lOQl 

— 1S04* Antigone et Ismene redeunt; 
pater summo aFFeptus gaudio Theseo agit 
gratias. Hic illi indicat, hospitem quen- 
dam eum adeundi poscere potestatem» 
quem Polynicem esse statini conjiciens 
Oedipus primum audire recusat, tum The- 
sei atictoritate Antigonaeque precibus 
victus admittit. 

13) Tertium adest stasimum a v. 1205 — 1242t 
in quo chorus calamitates vitae humanae 
decantat. 

14) Sextum sequitur episodium a v. 1243 — 
1440. Polynices venit cum patre in 
gratiam redire cupiens, qiiem divis cum 
execrationibus dimittit Oedipus. 

15) Quintum stasimum cantat chorus a v. 1441 

— 1439» summo captus timore t cmn ma* 
xima slt exorta tempestas. 
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16) Septimum intercedit episodium a v. 1490 
— 1545. Advenit Theseus, quem OeàU 
pus de sepulchro suo Atheniensibus sum<- 
mae futuro saluti facit certiorem. Abeunt 
Oedipus, Theseusy Antigone et Ismene. 

17) Quintum existit stasimum a v. 1540 — 
1567* Chorus Oedipo facilem et trati* 
quillam mortem precatur. 

18) Exodus a V. 1568 — Ì77l* Nuntius cho- 
rum de morte Oedipi certiorem facit. 
Yeniunt Antigone et Ismene v. 1579 ®^ 
canunt comum cum choro patrem lugen- 
tes. Venit Theseus \r. 1642 et virgines 
se Thebas remlssuram esse ptomittlt. 
Chorus totam claudit fabulam canens: 

Ilavtcog yccQ à^a rade TfVQoq. 
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Antiqui Graècorum mythi non a consciis J!cti 
inventique sunt; sed aetaiiy qua mythi ex* 
stiterunt necessitas quaedam innata fuit^ 
et cogitata ^et facta in mythorum formam 
redigendi'. 

ti. 

In antiqua Graècorum mythologia saepe esc 
iisy qui Dii putabantury posteria tempori- 
bus heroesfacti sunt. 

Uàd^OQ in Graècorum tragoediisy praesertim 
in Aaschyleis y non ex eo oritur, quod 
libera hominis voluntas fato opponitur , 
sed persona, cujus actione Uàd^OQ existit, 
necessarie ogit. 

Sophoclis Oedipus Colorieus sub finem belli 
Peloponnesiaci scriptus Olymp.^4^ -4. actus 
est. 



/'. 

Pelasgi non barùairif ut noimulH ex Herodota 
patere puiant, sed Hellenis cognata erani 
gena. 

FI. 

Cecrvps non ji^^tua, sed indigena fuit. 

ni. 

Narratìo Livii {VJ, 34.) de Fahii jùiJjusti 
Jìtia patrem et marituin ad legea Con* 
aulares stimulante haud vera est. 

FIIL 

Lex agraria Gracchorum non solum jièatia- 
sima , sed eiiam reipubiìcae Romanae utilia' 
sima fuit. 

IX. 

JbUroductio Romanarum legum et moribua et 
linguae Germanorum nocuit guam maxime. 



Opponent ^. Cromar et /. H. Caeppers, 

itudiosi philologiae. 



